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 私はベトナムから来ました。日本に来て2年半になります。日本のお正月を2回迎え

ました。2 年半の間に 1 回ベトナムに帰った事がありましたが、お正月ではありません

でした。今は年末です。もうすぐお正月です。毎年この頃、ベトナムの家族をよく思い

出しています。それで私は小さいころ家族とお正月を過ごしたことについて書きたいと

思います。 

 ベトナムは旧正月です。旧正月は日本のお正月のだいたい 1 ヶ月後です。会社や

学校など 2 週間くらい休むことになります。私の頭の中で、小さい頃のお正月はとても

皆楽しくて幸せな時期でした。12 月は何かと慌ただしいものです。私のうちは農家な

ので 12 月に稲とコーヒーの木を収穫します。そして、それを売ってお正月のためのお

金を準備します。お母さんは「1 年間に稼いだお金はお正月の 3 日間に使っちゃう」と

よく言いました。食べ物を買うお金や祖母にあげるお金や子供に新しい服を買うお金

など、まとめたらかなり多くなります。そしてどんなに遠い所に住んでいてもお正月に

は実家に帰って家族皆と一緒に迎えました。一年間に出来たこと出来なかったことを

振り返って話したり、日常では食べられない食べ物がいっぱいありました。お母さんは

特に忙しいです。お客さんが来たら、食事の配膳をして皆一緒にお酒やビールなどで

乾杯します。皆は笑顔で楽しく良い事だけを話しました。子供たちはお菓子を食べ放

題で、新しい服を着て近所に遊びに行ったりしました。大人は子供とおじいさん、おば

あさんにお年玉をあげます。 

 もうちょっと大きくなってからは、お母さんと一緒にお正月の準備をしました。買いも

のや大掃除などしました。お年玉ももらえなくなりました。一緒にお正月の準備をする

ことで、両親の苦労もわかるようになりました。ですがお正月と言えば楽しい幸せなこ

とです。私にとって、家族が皆集まって楽しく過ごしたお正月は一番好きでした。 

ベトナムのお正月と日本のお正月の習慣はだいたい同じです。今介護の仕事をして

います。お正月ですが仕事をします。おじいさん、おばあさんたちを世話しなければな

りません。ちょっとさびしいですが、日本にいる間お正月を大切にしたいと思います。 

    

    

    



Tôi là người Việt Nam,đến Nhật Bản đã được 2 năm rưỡi.Đã được đón hai cái Tết ở 

Nhật Bản.Cứ mỗi lần cuối năm là tôi lại nhớ về Tết của quê hương Việt Nam.Tết 

Nguyên Đán.Vì thế nên tôi sẽ viết về tết của gia đình tôi lúc tôi còn bé. 

Tết nguyên đán của Việt Nam thì sau tết cua Nhật Bản khoảng 1 tháng.Công 

ty,trường học thì được nghi khoảng 2 tuần.Trong ký ức của tôi thì Tết là sự vui 

vẻ,niềm hạnh phúc bao trùm... 

Tháng mười hai cuối năm là tháng bận rộn với bộn bề công việc.Gia đình tôi làm nông, 

cuối năm là mùa thu hoạch cà phê và lúa để có tiền chuẩn bị cho Tết.Mẹ tôi thường 

hay bảo rằng"Một năm kiếm tiền thì ba ngày tết tiêu hết sạch".Tiền mua thực phẩm, 

tiền biếu ông bà, tiền mua cho con cái đứa cái quần cái áo mới cho chúng tôi phấn 

khởi.Tóm lại thì tết có trăm thứ tiền cần phải tiêu.Người đi làm xa cũng cố gắng về 

sum họp đón tết cùng gia đình,cùng nhau nói chuyện chia sẻ với nhau về những việc 

đã làm được và chưa làm được của 1 năm đã trôi qua.Tết có rất nhiều món ăn ngon 

mà ngày thường hiếm khi được ăn.Mẹ là người bận rộn nhất nhà, nấu ăn, dọn dẹp, 

khách đến thì mẹ và bố lại dọn cỗ, cùng ăn uống, nâng cốc chúc nhau những điều tốt 

lành.Bọn trẻ con chúng tôi thi xúng xính trong những bộ quần áo mới,đi chơi với lũ trẻ 

con hàng xóm, được ăn bánh kẹo thoải mái và vui nhất là khi  được nhận tiền mừng 

tuổi.Lớn hơn một chút thì tôi cùng mẹ tôi chuẩn bị tết.Đi chợ mua sắm tết, dọn dẹp 

nhà cửa.Vì đã lớn nên tiền mừng tuổi dần dần cũng không được nhận nữa.Càng lớn thì 

tôi càng hiểu được sự lo lắng của Bố Mẹ mỗi dịp tết đến xuân về.Nhưng bỏ qua sự lo 

lắng về tiền bạc cơm ám gạo tiền thì mọi người luôn vui vẻ hạnh phúc cùng nhau đón 

Tết. Đôi với tối cũng vậy gia đình sum họp ,đầm ấm bên nhau la niềm vui lớn nhất của 

tôi  khi tết đến. 

Hiện tại,tôi đang  sống và làm viec ở Nhật Bản, xa gia đình, mỗi lần nghĩ đến tết của 

gia đìnnh tôi thì lại la cảm xúc buồn buồn tủi tủi. Nhưng hai năm nữa thôi tôi sẽ được 

về xum họp đón tết cùng gia đình tôi.Nghĩ như thế là tôi rất vui và hàng ngày lại muốn 

cố gắng nhiều hơn nữa. 

 

 


